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Всего спустя несколько часов после смерти Балорана...

Я срочно созвал вассалов нашей семьи в покои Балорана.

И там...

Генералы, увидевшие труп Балорана, были потрясены.

 - Его Светлость... Герцог!

 - Что... Что произошло?!  

 - Юный Господин, что случилось?!

Генералы, все как один, смотрели на меня с полными растерянности лицами, требуя
объяснений.

-Хаа~.

Голосом, полным радости и экстаза, я сказал:

 - Я убил Балорана.

Генералы смотрели на меня с недоверием, ясно отражающимся на их лицах.

 - Молодой Господин! Что вы только что сказали?  

 - Теперь вы намерены убить всех нас? Неужели вы не понимаете ситуацию? - генерал Эллен,
командующий нашей армией, прорычал с лицом, полным ярости.

О, я прекрасно её понимаю.

Понимаю, что именно сейчас представилась идеальная возможность для убийства Балорана.

 - Фракция Императора попытается разорвать нас на части! Моральный дух солдат упадёт на



самое дно! О чём вы только думали...  

Но я прерываю речь разошедшегося Эллена.

 - Хватит. Балоран вступил в сговор с демонопоклонниками, чтобы дестабилизировать
обстановку в Империи, и самовольно казнил бывшего Императора.

На мои слова Эллен запротестовал, как будто в предложенном мной объяснении что-то было не
так.

 - Что это за бессмысленный вздор? Разве бывший Император сейчас важен? Мы все скоро
умрём! Что плохого мы сделали вам, Молодой Господин, чтобы вы так всё испортили?

В словах Эллена я чувствовал его страх.

Страшно, не правда ли?

Без Герцога, а точнее, без влияния правителя Герцогства Франческо, антиимператорская
фракция не сможет и дальше выступать единым фронтом.

Даже трёхлетний ребёнок понял бы это.

На протяжении многих поколений наша семья была лидером антиимператорской фракции.

Смерть Великого Герцога, стержня антиимператорской знати.

Не бояться ситуации, к которой приведёт успешное восстание и последующая смерть Герцога,
было бы странно.

 - Эй там! Кто-нибудь есть снаружи?!

На крик Эллена дверь резко распахивается, и в неё входят вооружённые до зубов солдаты.

 - Да, вы звали нас, Командующий?  

Солдаты встают по стойке смирно.

Эллен приказывает солдатам.



 - Быстро, свяжите этого безумного предателя!  

Услышав его команду солдаты недоуменно переглядываются.

 - Что...? Вы... Серьёзно?  

Видя их реакцию, Эллен разъярённо кричит.

 - Вы смеете ослушаться моего приказа? Быстро свяжите безумного предателя, убившего Его
Светлость Герцога!

После слов Эллена солдаты посмотрели на труп Герцога...

На их лицах отразился ужас.

Что ж... неудивительно, что они потрясены... но Эллен, я же не дурак и не намерен умирать
здесь.

Прочистив горло, насколько это возможно, я произношу.

 - Эллен! Ты смеешь выступать против меня, законного наследника Герцога?

Эллен тычет в меня пальцем и кричит.

 - Ты! Ты позорный сын, мерзкий предатель! Как смеешь ты убить собственного отца, а потом
командовать мной?! Неужели ты не знаешь, что такое честь?!

 - Командующий! Немедленно отмените свой приказ! Я наследник Герцогства Франческо, и с
момента смерти Балорана я являюсь Великим Герцогом!  

Эллен, презрительно фыркнув на мои слова, недоверчиво сказал.

 - Хаха... Неужели ты думаешь, что сможешь унаследовать титул Великого Герцога, убив его
самого?! В тот момент, когда ты убил Герцога, твоё право наследования исчезло, мальчишка!
Отныне законной наследницей является леди Мари! Неужели ты думал, что я позволю кому-то
вроде тебя стать Герцогом?  

Молодец, это была именно та фраза, которую я ждал.

 - Неужели? Что ж, какая удача.



Я достаю из рукава козырь для разрешения этой ситуации.

Я достаю конверт с письмом, запечатанный красной печатью, и бросаю его Эллену.

 - Видишь? Это покажет, почему именно я являюсь Герцогом.

Конверт падает перед Элленом.

 - Что это за конверт?! Солдаты, чего вы ждёте? Свяжите этого обезумившего юнца!

Пока Эллен в приступе ярости отдаёт команды, а солдаты нерешительно двигаются, я вздыхаю.

 - Хаа~... Теперь семьи всех присутствующих здесь подданных Герцогства будут казнены за
измену.

От моих слов солдаты вздрагивают и замирают на месте.

Затем я говорю с более спокойным выражением лица, смягчая свой тон.

 - Командующий Эллен, посмотрите на печать на этом письме.

Эллен, вздёрнув бровь, смотрит на печать на письме.

 - Это... это печать леди Мари?  

 - Да, это печать моей сестры Мари. Разве вам не интересно, почему я показываю вам это
письмо?

Эллен осторожно подбирает конверт с письмом и аккуратно срывает печать.

Он начинает читать письмо.

Выражение шока и неверия... а затем страха.

 - Что... что ты сделала с леди чтобы... чтобы она отдала такой приказ?!  

Видя это, остальные генералы со срочностью в голосе заговорили с Элленом.

 - О чём говорится в письме?  



Закончив читать, Эллен повернулась к солдатам.

 - Солдаты, немедленно уходите и охраняйте периметр...  

Командующий, отменив свой приказ, отдал срочную команду растерянным солдатам.

 - Чего вы ждёте?! Пошли прочь, немедленно!  

По его команде строго дисциплинированные солдаты быстро вышли.

 - Командующий... Что... Что написано в письме?

 - Говорите уже.

Побуждаемый другими генералами, командующий стиснул зубы.

*Скрежет...*

 - Это письмо... оно от леди Мари, и она...

Не в силах продолжать, Эллен оказался прерван моей улыбкой и словами:

 - В письме говорится, что Мари безоговорочно поддерживает меня.

 - Что... Что вы сказали?!  

Ошарашенные генералы выхватили письмо из рук командующего, чтобы прочитать его
самостоятельно.

На их лицах отразилось безмерное смятение.

Антиимператорская фракция успешно убила Императора целой Империи.

Со смертью их стержня, Великого Герцога, и теперь с заявлением Марии о всемерной
поддержке меня как их новой точки сосредоточения.

Если они проигнорируют недвусмысленно высказанную поддержку Марии и убьют меня, то
столкнутся с худшим для себя сценарием: их ждёт конфликт с Марией засевшей в Герцогстве,
а также гнев не добитой фракции Императора.
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